
Darovací smlouva

DAROVACÍSMLOUVA

Níže uvedeného dne, měsíce a roku uzavřely nás|edujÍcÍsm]uvnÍstrany

Parker Hannifin Industrial s.r.o.
se sídlem: Chomutov, Na Moráni 5480, 430 01

lČ: 25415123
zastoupena: Ing. Michalem Kupcem, jednatelem

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném u Krajského Soudu v Ústi nad Labem, oddíl c,
vložka 16608

(dále jen ,,Dárce")

na straně jedné

a

Dětský domov Vysoká Pec
se sídlem: Vysoká Pec 145, Vysoká Pec

lČ: 61345717
zastoupena: Be. Libuši Houdovou

vedený v rejstříku škol MŠMT Praha
(dále jen ,,obdarovaný")

na straně druhé

(společně dále též jen jako ,,smluvní strany" nebo jednotlivě jako ,,smluvní strana")
v souladu s ustanovením § 2055 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku (dále

jen ,,občanský zákoník")

Tuto

darovací smlouvu

(dále též jen ,,Smlouva")

Smluvní strany, vědomy si svých závazků v této Smlouvě obsažených a s úmyslem být
touto Smlouvou vázány, se dohodly na následujichn znění Smlouvy:
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1. ÚVODNÍ USTANOVENÍ

1.1. Dárce je právnickou osobou, která podniká v oblasti techno|ogij a systémů pro řízení
pohybu.

1.2. Obdarovaný je právnickou osobou, která pečuje o znevýhodněné děti s nařízenou
ústavní výchovou.

1.3. Dárce má zájem podpořit Obdarovaného darem v podobě finanční částky ve výši
151.543, - KČ (slovy: stopadesátjedentisÍcpětsetčtyřicettřikorun českých) (dále jen
,,Dar"), který bude využit na pokračování nájmu "Cvičného bytu", úhradu zájmových
kroužků a letních prázdninových pobytů (dále jen ,,Účel").

2. PŘEDMĚT SMLOUVY

2.1. Dárce touto Smlouvou daruje Obdarovanému finanční Dar a touto Smlouvou tak
Dárce bezplatně převádívlastnické právo k Daru na Obdarovaného a obdarovaný Dar
přijímá a zavazuje se jej použít výlučně k Účelu

2.2. Dar bude Dárcem převeden na účet Obdarovaného č. ú. 2111700287/0100 do 20 dnů
od podpisu této Smlouvy.

2.3. Dárce je oprávněn informovat o poskytnutí Daru Obdarovanému a tuto skutečnost
zveřejnit vrámci svých propagačních a reklamních aktivit (zejména na svých
webových stránkách, letácích, v katalozích apod.).

2.4. obdarovaný se zavazuje šířit dobré jméno Dárce v rámci svých aktivit, a to zejména
uvedením skutečnosti o obdržení Daru.

2.5. Obdarovaný se dále zavazuje, že na výzvu Dárce (zaslanou e-mailem) vyplní dotazník,
ve kterém podá písemnou zprávu s přehledem aktivit financovaných z poskytnutého
Daru, a to nejdéle do 10 pracovních dniod takové výzvy Dárce. Tyto informace budou
použity pouze pro interní účely Dárce.

2.6. V případě, že Obdarovaný změnísvůj právnístatus, či poskytnutý Dar nebude použit
k Účelu, je dárce oprávněn od této Smlouvy odstoupit a Obdarovaný je povinen
neprodleně vrátit Dar v plné výši Dárci.

2.7. Obdarovaný souhlasí, Že Dar nebude použit k nákupu produktů vyrobených či
prodávaných Dárcem.

2/4



Darox'aci smlouva

2.8. Obdarovaný se dále zavazuje, že poskytnutý Dar nebude použit ke kompenzaci, či
poskytnuti jiných výhod Dárci, či jakékoli osobě úzce spojené s osobou Dárce, která
by z takového jednání mohla mít vlastni prospěch.

3. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

3.1. Tato Smlouva se uzavírá podle práva České republiky a řIdi se právem České
republiky. Vztahy, které nejsou výslovně a/nebo odchylně mezi oběma smluvními
stranami řešeny touto Smlouvou, se řIdi občanským zákoníkem a ostatními obecně
závaznými právními předpisy v mezích jejich působnosti. Smluvní strany však vylučují
uplatnění poslednivěty § 1764 a dále uplatnění§ 1765 a 1766 občanského zákoníku
a dále si nepřeji, aby nad rámec výslovných ustanoveni této Smlouvy byly jakákoliv
práva a jakékoliv povinnosti dovozovány z dosavadniči budoucí praxe zavedené mezi
smluvními stranami či zvyklostí zachovávaných obecně či v odvětvi týkajIcIm se
předmětu plněni této Smlouvy. Vedle shora uvedeného si smluvní strany potvrzují,
že si nejsou vědomy žádných dosud mezi nimi zavedených obchodních zvyklostí či
praxe.

3.2. je-li nebo stane-li se některé ustanoveni této Smlouvy neplatné, neúčinné nebo
nevymahatelné, zůstávájí ostatní ustanovenitéto Smlouvy tímto nedotčena. Namísto
neplatného, neúčinného nebo nevymahatelného ustanovení se použiji ustanovení
obecně závazných právních předpisů, upravujÍcÍch otázku vzájemného vztahu
Smluvních stran. Smluvní strany se pak zavazují upravit svůj vztah přijetím jiného
ustanovení, které svým výsledkem nejlépe odpovídá záměru ustanovení neplatného,
neúčinného anebo nevymahatelného.

3.3. Tuto Smlouvu je možné měnit pouze písemnou dohodou smluvních stran ve formě
vzestupně číslovaných dodatků k této Smlouvě.

3.4. Tato Smlouva představuje úplnou dohodu smluvních stran o předmětu této Smlouvy
a nahrazuje veškerá předešlá ujednánisrduvních stran ústníi písemná.

3.5. Tato Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu oběma smluvními stranami.

3.6. Tato Smlouva je vyhotovena ve dvou (2) vyhotoveních s platností originálu, z nichž
každá smluvní strana obdrží po jednom {l) vyhotovení.
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Smluvní strany prohlašují, že si tuto Smlouvu přečetly, že s jejím obsahem souhlasí, že její
obsah představuje jejich pravou a svobodnou vůli, a na důkaz toho k ní připojuji svoje

podpisy:

Dárce obdarovaný

V Chomutově dne V Chomutově dne
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